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Real Time Bus Locator

Localizador de autobuses

ROUTE/RUTA 8

503
348
520
219
540
220
362
555
372
361
267
536
374
257
571
262
359
260
38

TANGER
OUTLETS

Garage

Transfer Station, 7th St. & Willow St.
8th St. & Cumberland St.

12th St. & Cumberland St.

16th St. & Cumberland St.

Cleona Rt. 422 & Center St.

Cleona Square Mall

UPMC Outpatient Center/Hoss’ Restaurant
Annville Square

Palmyra Walmart

Palmyra Dialysis

Rt. 422 & Duke St.

Palmyra Square

Palmyra Country Store

DHL/ General Mills

GXO/DHL

Tanger Outlets at Hershey

Hershey Park Service Center

Hershey Medical Center Main Entrance

Annville LEBANON
VALI

PALMYRA

SQUARE

36

571
262
263
384
536
254
361
432
5585

362
220
274
241
86

366
348
503

Palmyra

E. Granada Ave.
DHL / General Mills
GXO/DHL

NAPA Auto Parts

Palmyra Square

Rt. 422 & Duke St.

Palmyra Dialysis

Palmyra Walmart

Annville Square

UPMC Outpatient Center/
Hoss' Restaurant

Cleona Square Mall

Cleona Rt. 422 & Center St.
20th St. & Chestnut St.

12th St. & Chestnut St.

9th St. & Chestnut St.

8th St. & Willow St.
Transfer Station, 7th St. & Willow St.
Garage

Cleona

Lebanon
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€3 Shelter Locations

4 Rt 422 & Mill Street, Cleona

12 UPMC

15 Annville Square / Rt.422 & Lancaster St.
4" DHL Parking Lot

1t+ Tanger Outlets

(I]") Lebanon Transit Transfer Station

ﬁ Shelter Available

How To Ride

All buses are handicap accessible.

&% Plan your trip with the free MyStop App, at
lebanontransit.org or check your bus schedule.

t.lﬁ Be at the bus stop 5-10 minutes early. Shaded stops
are Timepoints. Timepoints are places the bus is
scheduled to reach at a specific time. Times are
approximate and may vary due to road and traffic
conditions.

9 Have exact Fare or bus pass ready.

* All buses, except Express Service, can be boarded at

any scheduled stop or at any safe location along the
route by signaling the driver (much like hailing a cab).
Signal the driver %2 a block before the stop.

@ No eating, drinking, or smoking on LT buses.

& To choose your stop pull the cord on the bus a block
before the desired stop.

“ Remain in your seat until the bus comes to a
complete stop.

Como viajar

Todos los autobuses son accesibles a discapacitados.

&% Planee su viaje con la aplicacion gratis de MyStop, en
lebanontransit.org o chequee nuestro horario de autobus.

ﬁﬁ Este en su parada de 5-10 minutos antes. Paradas
sombreadas son puntos de tiempo. Puntos de tiempo
son lugares a los que el autobus llegara especificamente.
Los tiempos son aproximados y pueden variar debido a
las condiciones de la carretera y el trafico.

e Tenga el cambio exacto o pase de autobus listo.

Y Todos nuestros autobuses, excepto el servicio Expreso,

puede abordarlo en cualquier parada programada o
cualquier localizacion que sea segura en la ruta solo
sefale el conductor (como si estuviera parando un taxi)
Sefale el conductor %2 bloque antes de la parada.

@ No se permite comer, beber o fumar en los autobuses
de LT.

i@y Para elegir su parada ale la cuerda en el autobus un
blogue antes de su parada deseada.

' Manténgase en su asiento hasta que el autobus pare
completamente.

Route 8 Map,
Schedule & Stops

Mapa de la ruta 8,
Horario y paradas

County Route/ Rutas del Condado
Effective / Efectivo July 1, 2026

Serving / Sirviendo a:

West Lebanon County, Cleona,
Annville, Palmyra, DHL/General Mills,
GXO/DHL, Tanger Outlets,
HersheyPark, Hershey Medical Center

lebanontransit

RIDE ON.

200 Willow Street, Lebanon, PA

717-274-3664 | www.lebanontransit.org



ROUTE 8 / RUTA 8

MONDAY - FRIDAY / LUNES-VIERNES
From Lebano
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ROUTE 8/ RUTA 8 Fare Information Informacion de Tarifa
SATURDAY /SABADO Exact Change is required. *All passes can be Cambio exacto es requerido. Todos los pases estan
From Lebanon to Hershey purchased at the Willow St. Transfer Station & LT a la venta en la Estacién de transferencias en Willow
Office. 10 Ride & All Day Passes can be purchased Sty la Oficina Central de LT. 10 Viajes & Pases de
& 5 & on the bus. todo el dia puede obtenerlos en el Autobus.
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Stop | Stop | Stop | Stop | Stop | Stop | Stop | Stop | Stop [ Stop | Stop | Stop | Stop [ Stop | Stop | Stop | Stop | Stop | Stop | Stop | Stop | Stop | Stop | Stop | Stop | Stop Stop Stop | Stop Children: (*44 inches and under*) Free Nifios: (* 44 Pulgadas o menos*) Gratis
503 | 348 | 520 | 219 | 540 | 220 | 362 | 555 | 372 | 361 | 536 | 374 | 257 | 359 | 260 36 | 263 | 384 | 536 [ 361 | 372 | 555 [ 362 | 220 | 274 86 366 348 | 503 T fers: $.25 v Fare T fers: $.10 . . . .
SATURDAY AM SERVICE / SABADO SERVICIO MATUTINO ransfers: $.25 7 Fare Transfers: $. Transferencias: $.25 ' Tarifa de Transferencias: $.10
7:25 7:30 7:32 7:33 7:35 7:40 742 744 747 7:52 7:55 7:58 8:.00 8:10 8:15 8:18 8:21 8:23 8:25 8:30 8:35 8:39 8:43 8:46 8:50 8:55 8:57 8:58 - Persons with Disabilities may qua“fy for V- fare. Personas Discapacitadas pueden cualificar
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- 10:30 | 10:31 | 10:33 | 10:35 | 1040 | 1042 | 1044 | 1047 | 1052 [ 1055 [ 1058 | 11:00 [ 11:10 | 11145 | 11148 | 11221 | 11223 | 11225 | 11:30 | 11:35 [ 11:39 | 1143 | 1146 [ 1150 [ 1155 | 1157 11:58 | 11:59 For eligibility and registration requirements call LT at 717-274-3664. .

The PennDOT Reduced Fare Card must be shown to bus operator

when depositing fare into fare box. 074 . . .
[ = T 200 | 201 [ 203 [ 205 | 210 | 212 | 214 | 247 | 2:22 | 225 | 2:28 | 2:30 | 2:40 | 245 | 248 | 2:50 | 2:53 | 255 | 3:00 | 3:05 | 3:09 | 343 | 316 | 3:20 | 3:25 | 327 | 3:28 | 3:29 | 717-274-3664. La Tarjeta de precio reducido de PennDOT debe ser
mostrada al conductor cuando deposite la Tarifa en la caja de tarifa.

Para ser elegible y requeridos para registrarse llame LT a
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LT is an equal employment opportunity employer. LT is a drug-free workplace.
LT es un empleador de igualdad de oportunidades de empleo. LT es un lugar de trabajo libre de drogas.

Lebanon Transit operates its programs without regard to race, color and national origin. To view Title VI Policy please visit lebanontransit.org or call 717-274-3664

Lebanon Transit opera sus programas sin considerar su raza, color y origen nacional. Para ver la Péliza de Titulo VI por favor visite lebanontransit.org o llame 717-274-3664



